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SLOVENSKI NAROD. 
Izhaja vsak dan, izv/.emši ponedeljku in dneve po praznikih, ter vetju po pof t t i prej« man /.a a \ s 11 «i • o < o r n k e d e t e l « KM «•<*!«» leto 16 t; I.. KM \>.>! k -.a S gl., 
ta četrt leta 4 jrl. — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 19 u'l«i- M fetrt leta .i tfld. .'10 kr., za tst) mere« I irid. 10 k*"- 2» IHtsiljttbjfl ...» 
dom se računa 10 ki . za un-aei, 30 kr. za četrt leta. — Z a tu je debe le toliku \<«-. kolikor pottidlMft ./.naša. — Za gospode u č i t e l je na ljudskih Aolah In 
%* d i j a k e velja z n i ž a n a cena in sicer: Z a L j u b l j a n o M retrt leta '_' trld. r>*> kr., po p o l t i prej>niari za četrt leta tfold. — Za o z n a n i l a se plaeojfl 

od četiristopne petit-rrate G kr., če se oznanilo enkrat tiska, T» kr., če se dvakrat, in 4 kr., čo se trikrat ali večkrat tiska. 
Dopisi naj se izvole, frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i i U v o je V Ljubljani v Franc Kol man o ve i kili „gleđsllika stolba". 

O p r a v n i s t v o , na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, rekhunarije, OBMOil*, t. j . administrativne stvari, je v „Narodnoj tiskarni" v Kolmannvej hiil. 

V •>J u b l f a n l , 27. oktobra. 
— .r .— Vlada r sosednje nam Italije, kra l j 

Humbert , b i r a zdaj s krasno svojo soprogo na 
dvoru cesarskem v Beč i . Mnogo se piše in se 
je uže pisalo o vladarskem tem obisku, in v i 
deti je, da hoče židovska naša žurna l i s t ika A v 
strijo in Italijo izigrati proti Nemčij i in Rus i j i , 
ka ter i d ržav i sta ravnokar v Gdanskem obno
v i l i svoje prijateljstvo! A l i to je samo kr ik , k i 
ne bode rodi l nikacih nasledkov, ker Avstr i ja 
brez dvojbe nikdar tako nespametna ne bode, 
da b i se z orožjem v rok i postavila s slabotno 
Italijo na svojej strani v nasprotje Rusij i in 
Nemči j i . 

V s e to liberalno veselje o „ laškem prija
tel js tvu" je gola hlimba, in če je zdaj naš pre 
svit l i vladar kra l ja iz Italije na svojem dvoru 
sprejel ter m u podelil vse Časti, zgodilo se je 
to v prvej vrs t i samo zavoljo internacijonalne, 
mej vladarji navadne prijaznosti, k i j e redko-
krat izvir r e s n i č n e g a prijateljstva, pač pa mrtvi l i 
etiketnih in d ip lomat ičn ih pravi l in navad. M i 
bi ne vedeli , kako nam hoče Italija v kakem 
boji koristi t i in kje da naj se na svetu dobi 
sovražn ik , katerega bi mi brez l a ške pomoči 
podreti ne m o g l i ! Avst r i ja je miroljubna d ržava 
in zategadelj nas veseli, da se je sosed, k i nam 
je b i l sov ražen od nekdaj ter nam je od nekdaj 
metal go reče trske na streho, spokoril i n da je 
pr iše l prosit za naše prijateljstvo. T o pa je 
tudi vse, ka r mi pri tem kraljevem obisku obču
timo, in Nemci , k i zdaj po svojih časopisih 
k r i č e hozano in slavo l a š k e m u gostu ter pre-
tehtujejo, kol iko da smo s tem obiskom na
pravi l i pol i t ičnega dobička , revno zastopajo 
ponos in moč n a š e stare države, k i je brez 
takih državic , kakor bi bila alijanca z laAkim 
kraljestvom, zmagonosno prestala stoletne v i 
harje ! 

A l i to nemško veselje izvira pa še t*di 
iz druzih motivov! Kra l j Ilnmbert je zastopnik 
tako zvanega modernega liberalstva in prišel 
je v Beč obdan s svojimi ministri , k i so tistega 
pol i t ičnega kroja, kakor so bi l i naš i liberalni 
ministr i , s katerimi bi nas avstrijski ustavo-
verci takoj zopet osrečili , če bi se j i m izročilo 
d ržavno krmilo. Ves ta k r ik o b r a č a se torej 
proti grof Taaflejevemu ministerstvo in morda 
proti domačemu vladarju samemu, kateremu 
se tako indirektno očita, da s i ie izvoli l reakci-
jonarno ministerstvo, in da ni j zvest ostal libe
r a l n o - n e m š k i m principom, kakor j e ostal zvest 
kralj Humber t l a škemu l ibcra ls tvu! 

A l i naj si bode, kakor hoče , toliko je 
istina, da imamo ravno mi Slovenci nekol iko 
tehtnih uzrokov, da kralja Humberta na av-
strijskej zemlji pozdravljamo s simpatijami. 

Po Istri , po G o r i š k e m in v T r s t u imamo 
peščico Lahov, k i se z obema očesoma o b r a č a 
čez mejo ter nam zavida vsako pest zemlje, 
katero posedujemo. Ta pesi laskih iredenti« 
stov uže nekaj let sem razsaja, ne da bi je 
naša vlada zatreti mogla, in to zategadelj ne, 
ker seza ta rastlina s svojimi koreninami v 
laško kraljestvo, od koder sesa v se redilne 
sokove. Zdaj, ko je prijateljstvo mej Avstrijo 
in Italijo jasno, morala bode le ta hipoma pre
povedati in zabraniti vso p reg re šno tisto zvezo. 
Naš i Lahonci pa bodo takoj brez vsake moči, 
kakor hitro izostanejo pr ipomočki iz sosednje 
države, D a pa bode to koristilo v prvej vrsti 

j Slovenstvu, o toni ni j treba posebej govoriti . 

Iz kranjskega deželnega zbora. 
X I I . seja 20. oktobra 1881. 

(Dalje.) 

Poslanec dr. pl . S c h r e v napada mini
sterstvo Taarlejevo in deže lnega predsednika 

g. VVinklerja na prav nesramni način . Dosti 
ve g. p l . Schrev pripovedovati po receptu 
„ N e u e Fre ie 1'resse" in druzih judovskih orga
nov, da je delalo ministerstvo TaatVejevo 
„ tauschgesehaf te" v lokalnih in personalnih 
zadevah. (Glasan smeh.) Reke l je na dalje, da 
pusti Taarle narodno slovensko stranko na 
Kranjskem le „ z a p p e l n a kakor ribo, in deželni 
zbor kranjski da obstoji v zda njej večini ne 
zaradi Taallejeve milosti , ampak zaradi tega, 
ke r se ga minister TaatVe nii upa) razpustiti, 
ke r j e denašnja deže lnozborska večina delovala 
„ tade l los" . (Oporekanje narodnih poslancev in 
smeh na galeriji.) N e m š k a stranka, pravi go
vornik, ne more sodelovati s c. kr . minister-
stvom Taaffejsvim, posebne ne zaradi tega, 
ker narodni časniki hvalijo deželnega predsed
nika \Vinklerja, katera hvala nii doletela prej
šn jega predsednika viteza Kall ino, za katerim 
so Slovenci iz nehvaležnost i še kamenje metali. 
P re j , pruvi dr. Schrev, nij bilo nikdar spora
zum ljenja z deželnim predsednikom in nemške 
stranke voditelji, kakor je to zdaj običajno. 
(Glasen smeh in oho kl ic i narodnih poslancev.) 
Je raz loček, pravi dr. Schrev, kakor je bilo 
prej in je zdaj pri deželnej vladi. Zdaj, pravi 
dr. Schrev, se razpravljalo pri deželnej vladi 
vsi akt i in vsa določila z narodnimi voditelji, 
dokler oni ne pritrdo, se ne določi nič. (Smeh 
in oporekanje od strani narodnih poslancev.) 
Da, da, veli dr. Scbrey, mi vemo vse, v malem 
mestu kakor LJubljana nij nič skrivnega in 
se ne da nič utajiti. Dr . Schrev se pri tožuje 
da baje vladni list napada deželni šolski svet, 
da so se prestavljali njegovoj stranki prijazni 
uradniki, da se je izvršil „ tausrhl iundel* 4 na
pram narodnej stranki po malem. (Glasen 
smeh.) T u d i pravi, da nij deželni predsednik 
dosta odločno branil šo lskega nadzornika Pjr-

F a u s t . 
(Spisal I v a n T u r g e n j e v , preložil M. Malovrh . ) 

Entbehren solist du, solist entbchren. 
Faust, I. Theil. 

(Dalje.) 

Š e s t o p i s m o . 

(Isti istemu.) 

M . . . 10. avgusta 1850. 
Pr iznaj , da denes od meue pismo polno 

vzdihovanja pr ičakuješ . L ju to se v a r a š . To 
pismo se od druzih ne bode razlikovalo. Zgo
dilo se nič nij in se menda tudi ne bode. P red 
nekaterimi dnevi vozi l i smo se po jezeru. 
Opisal T i bodem to vožnjo našo po vodi. B i l o 
nas j e t ro je : ona, Schimmel in jaz. Ne mo
rem sprevideti, kaj jej j e do tega starca, da 
ga vedno pozivlje. Govor i se, da j e kneginja 

II. nezadovoljna ž njim, ker svoje lekcije za
nemarja. Priznati pa moram, da nas je lepo 
zabavljal. Prijmkov nij mogel z nami, bolela 
ga jo glava. Vreme bilo je divno-prijetno; na 
plavem nebu beli , fantastično raztrgani oblaki, 
na vseh straneh svetlost, po gozden veselo 
nkanje, po rahlo zibečih se valovih bliščelo se 
je vse, ko suho zlato pod solatnimi žarki . Iz 
zače tka sva jaz in Schimmel veslala, a kesneje 
napela sva jadra. Prednji zob n a š e g a čolna 
prerezaval je šumeče valove, a za njim osta
ja la je dolga proga belih pen. V e r a k rmi la je 
jako sigurno, ter se samo zasmijala, ako je 
voda v čoln plusknila. Jaz sedel sem na duu 
čolna t ik njenih nog. Schimmel zapali l si je 
lulo in začel z debelim a prijetnim glasom 
peti s taro: 

„Freu't euch des lebens". 
Izza tega arijo iz „Carovne flavte", a na

posled romanca „ljubavna azbuka" . V tej nem-

škej romanci dolazi jo vsa BIOVH od „.\ B C D 
— \Venn ich dich s e h " \ pa vse do , U V W X 
— Mach' einen Knix". Schimmel odpel je vse 
verze prav od srca. Pa da si ga samo videl, 
kako je pri besedi n k n i x u namignil z levim 
očesom šaljivo in s m e š n o ! Vera mu je sui"je-
se zapretila s prstom . . . 

— K a k o r se mi vidi , bi l i ste V i v svojih 
mladih dneh nagajivo človeče — rekel sem 
Sehunineljn. 

— Da , tedaj mogel sem za se garanti
rat i — odgovori ponosno, ter strese pepel iz 
svoje lule. — Ej, ko sem jaz dijak bi l . o, 
bo, ho! 

Dovršil nij stavka, ali s tem „<>, ho, ho" 
rekel je mnogo in mnogo. Vera ga prosi, da 
zapoje k a k š n o di jaško in on je takoj z a č e l : 

„Knaster don gelben 
II.i; oni Apoll praeparirt" itd. 
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kerja, in da je njemu bilo to „peinl ich" . Po
tem pravi, da M - zdaj piše vladni list „La ib . 
Ze i tung J v frivolnem tonu. Najprej so se na 
stavile pištole izdatelju vladnega lista na prsi , 
iu moral je nehati v Bambergovej tiskarni i z 
hajati „ T a g b l a t t " . Odstranil se je potem prej
šnji urednik (g. L . Suppantsehitschj in kako 
zaaj izgleda vladni nemški list. (Dr. P o k l u k a r : 
Bri l janten, izvrsten!) Navajajo se samo citati 
iz listov, katerej so ustavoverni stranki sovražni , 
iz „ h e t z b l a t t e r ' , kakor pravi govornik. T u d i 
poročila iz deželnega zbora so, pravi dr. Schrev, 
nedostojna. M i , konča govornik, kažemo le 
pravo podobo situvacije, kake r šna j e zdaj pod 
vlado Taallejevo, žalostna in obupljiva. (Glasen 
ugovor in smeh.) 

Dr . P o k l u k a r : Jaz se zdanjej večini v 
deželnem zboru zahvaljujem, d a j e d e m a s k i 
r a l a s v o j o b r a z i n d a d a j e s s v o j i m 
p o r o č i l o m d i r e k t n o a l i n e d i r e k t n o 
n e z a u p n i c o c. k r. v l a d i T a a f f e j e v e j . 
No, vlada si je sama poiskala to nezaupnico, 
kajti mi narodni poslanci smo zmirom trdi l i , 
in to popolnem opravičeno, da je ta zbornica 
nelegalna in nezakonita, in naj se razpusti. 
Če se napada naš vse čast i vredni gospod de
želni predsednik, izjaviti j e treba, da nij storil 
do zdaj n ikake r šne krivice ne jednej ne drugej 
stranki v deželi. Če se toži od nuni nasprotne 
strani, da se ne ureduje ljubljanski uradni list 
„Laibacher Zeitung", po okusu naših protiv
nikov, odgovarjam jaz le, da bi bila morala 
vlada bi t i jako slaba, ako bi si dalu v svojem 
vladnem organu zabavljati. K a r se pa tiče 
osobnih napadov na našega priljubljenega de
želnega predsednika, odgovorim le to, kar misli 
in mi bode pritrjevala vsa dežela kranjska, 
da tacega nepristranskega in pravičnega pred
sednika še nijsmo imeli , in jaz kličem v imenu 
vse d e ž e l e : „Bog ga nam živi in ohrani še 
mnogo let!" (Burno ploskanje, živio- in slava-
klici od strani narodnih poslancev in občinstva.) 

Baron A p f a l t r e r n s poročevalčevega 
prostora vpi je: Naroči la se je k l a k a ! (Gromo
viti protest od strani poslušalcev. K l ' c i : M i 
nijsmo klaka, mi smo volilci in imamo svobodo 
pritrjevati izjavi svojih poslancev. Ve l ik nemir.) 

Poslanec P o t o č n i k : M i protestujemo 
proti izjavi ^ . barona Apfaltrerna! Ne pustimo 
se nazivljati klako, če se navdušujemo za od 
N j . veličanstva cesarja imenovanega predsed
n ika deželnej vladi kranjskoj. 

Poslanec S v e t e c : Mi ne potrebujemo 
nobene klake, poslušalci so svobodni v njih 
odobravanji govorov poslancev. (Živio! ž ivio! 
od strani poslušalcev.) 

T o d a uže pri refrenu izpal je iz glasa. 
Mej tem jel je veter pihati, voda delala je 
vedno večje valove in čoln se je na vse strani 
gibal. Veselilo me je gledati, kako so se lasta
vice v letanji skoro vode dotikale. Odvezali 
smo j ad ra in proti bregu veslali. K a r pihne 
veter z nasprotne strani in voda pluskne v 
čoln. P r i tej pr i l ik i razvije naš Schimmel mla
dostno krepkost. 

Iztrga mi vrvico iz rok iu uredi jadra, 
da je koj nevarnosti konec bilo, ter r e č e : So 
niacht man"s iu Cuxliat'eu. 

V e r a se je menda prestraši la , ter oble
dela, a po svojem ob ;čaji ne reče nič. Samo 
obleko pri/digue malo in svoji nogi položi na 
podnOŽnik. Takoj mi padejo na pamet besede 
Goethejeve (ki mi je zdaj nekaj časa vedno v 
mis l ih) : 

„Auf der \volle blincken 
Tausend tnihliche sterue." 

Dr . Z a r n i k predlaga konec seje. (K l i c i 
od Nemcev : Ste uže dvakrat g o v o r i l i ! Par la 
mentarni red!) 

D r . Z a r n i k : Jaz imam besedo in pred 
lagam konec seje, prosim, da se o tem glasuje. 
(Predlog se ne sprejme). 

D r . Z a r n i k se oglasi za besedo za fak
t ični popravek. (Poslanci n e m š k e strani vr išče 
da ne sme več govoriti, ker je uže dvakrat 
govoril.) 

D r . Z a r n i k : Jaz predlagam konec seje. 
A k o se moj predlog ne sprejme, potem moram 
prositi besede za faktični popravek, kajti naša 
stranka ne sme dopuščat i , da se k r iv im trdi t
vam v tej zbornici izraženim ne oporeka, dru
gače bi bilo možno mislit i , da so gospodje 
protivniki kaj ist init i ga t rd i l i . 

Predlog konec debate se ne sprejme. 
D r . Z a r n i k : Potem moram jaz še go • 

voriti. (Ugovor od strani nemšk ih poslancev.) 
Gospoda, jaz imam faktične popravke in ne 
boste mi zabranili , da ne bi govori l , imam 
po opravilnem redu pravico za to. ( K l i c i : 
Istina! Res je !) Reklo se je od one strani, 
da nas je vlada v svojem vladnem organu pri 
ljubljanskih mestnih volitvah B o g ve kol iko 
podpirala. T o nij res, kajti t ačasu i urednik nij 
hotel volilnega okl ica in narodnih kandidatov 
niti kot p lačan inserat objaviti. Sploh se je 
vhidni list pod prejšnjim urednikom uredoval 
prav perfidno. Kdo je raztresel vso halobuko 
o Medvodskem napadu na „l ieder taf ler je" in 
dolžil narodno stranko, da ga je ona prouzro
čila, akoravno se nij moglo nič dokazati. Če 
se pr i tožuje te , da ne morete „ T a g b l a t t a " t i 
skati v istej t iskarni kjer izhaja „ L a i b a c h e r 
Zeitung" in katerega je bi l prejšnji izdatelj 
vesel da se ga je z lepo znebil , ker je b i l 
pasiven, pa bi si bi l i , kakor mi Slovenci, usta
novili svojo lastno tiskarno. Mestni odbor ljub
ljanski bi vam ust mo vite v z veseljem dovoli l , 
potem pa izdajate v lastuej t iskarni lehko vašo 
žlindro „ T a g b l a t t " , najbolj umazan in surov 
list, kateri je kdaj izhajal. (Dobro! Dobro!) 

Poslanec S v e t e c predlaga, naj se seja 
zaključi. Predlog se ne sprejme. 

(Konec prili.) 

Dopisi. 
I z n o v o m e š k e g a o k r a j a 24. okt. 

[Izv. dop.] Učitelji n o v o m e š k e g a okraja imeli 
so v meseci oktobru svoja krajna zborovanja 
v Novem mestu in v Trebnjem s sledečim 
dnevnim redom: 1. K a k o bi se uradne knjige 
p rak t i čno vravnale in kako bi se dosegla je
dinost v njih spisovanji. K a k o bi se nerednemu 

š o l s k e m u obiskavanju sploh v okom pr i š lo , 
zlasti pa pri taistih otrocih, kateri so čez jedno 
uro od šo lskega okraja oddaljeni. 3. K a k o naj 
se na jednorazrednih ljudskih šolah poučuje , 
da se zadostuje u č n e m u načr tu in kako naj 
se učna tvarina v jjosameznib predmetih p r i 
redi kmetskim potrebam. 

P r i poučevanji materinega jezika, katerega 
l ikat i naj bode uči te l ju prva skrb, priporo 
čalo se je, da naj vsak uči te l j učno tvarino 
za celo šolsko leto temeljito izdela. Zraven pa 
mora uči tel j pr i vseh predmetih na to paziti , 
da govori pr i poučevanj i v učnem jez iku pra
vilno in da provincijalizme in lokalizme opus t i . 
V obče se mora vsak učitelj pri poučevauj i 
materinega jez ika in v realijah strogo drža t i 
visocega min. ukaza od 5. apri la 1878 in 
u č n e g a reda, katerega je izdal c. kr . deželni 
šolski svet 19. marca 1879 samo s tem raz
ločkom, da se v petji na jednorazrednicab po
učuje le po sluhu iu v telovadbi pa v prostih 
in rednih vajah. P r i vsem pouku mora pa 
vsak učitelj na deže l i ozir jemati na kmetske 
razmere in nikoli pozabiti , da ima vsak dan 
le kmetske otroke pred sabo, katere mu je 
pripravljati za lepi čas t i t i kmetsk stan, k i je te
melj vse dežele , vse d ržave , studenec iz ka
terega zajemljejo vsi stanovi svojih močij v 
življenji. 

O šolskih vrteh se je poudarjalo: šolski 
vrtje naj bodo v resnici to, za kar so namen
jeni , prave drevesnice v prid in korist vse 
srenje; zaradi tega bode tudi vsaka šola do
bila zapisnik šo l skega vrta, kamor bode vsak 
uči tel j vpisaval , ka r j e zasadil in odgojil v 
š o l s k e m vr tu s svojimi učenci , da se bode 
mogel potem skazati, kaj je storil za sadje-
rejo in sploh za kmetijstvo. 

Politični razgled. 
l iOt 1***11 4» cl«»&t»N4». 

V L j u b l j a n i 28. oktobra . 

V 27. dan t. m . sešle so se avstrijske t l o -
l e g a c i j c in sprejele predloge, katere j i m je 
izročil vojni minister. T e so: Predloga o skup
nem budgetu za 1882. leto, konečni r a č u n za 
1879. leto z opravilstvenim izkazom vred za 
1881. leto, daljt; predloga, t ičoča se izvanredne 
po t r ebšč ine za čete , k i so v okupiranih deželah, 
s lednjič doplačilni kredi t za stalno armado in 
marino. V skupnem budgetu izkazana skupna 
n e t t o p o t r e b š č i n a znaša 114,447.706 gold. , 
nasproti ne t t o -po t r ebšč in i t ekočega leta od 
112,531.369 gold. Z a 1882. leto se torej 
1,910.337 gold. v e č zahteva, kot za 1881. leto. 
N a Avstrijo pr ipadajoča sedempercentna k v o t i 
znaša 8 1 , 7 2 7 . « 8 1 gold. , nasproti kvot i teko
č e g a leta z 74.G10 573 gold . ; v d ržavnem zboru 

Deklamoval sem celo pesen. P r i š edš i do 
verzov: 

„Autf1 mein aug', was sinkst du nieder?* 
vzdignila j e Vera oči (jaz sem tako nizko sedel 
da se njeni pogledi moral i v me uprti biti) 
in dolgo, dolgo v daljino gledala, ter zaradi 
vetra mežikala . 

Lehek dež je l je padati. Jaz jej ponudim 
svoj plaid. Ona ga vzame in se vanj zavije. 
Pr i veslali smo do brega. Hotel sem jo to in 
ono vp raša t i , ah molčal sem vender. Samo to 
pitanje sem stavil, zakaj da vedno pod s l iko 
gospe El jčeve sedi „ kakor kokoš pod kr i lami 
svoje majke". 

— Vaša primera velja, — mi ona odgovori. 
Jaz bi si tudi želela š e vedno pod obrano teh 
kri l b i t i . 

— Zakaj ne uživa te svoje svobode, - jo 
vprašam dalje. 

N a to mi ničesa ne odgovori. 

Prav za prav ne vem, čemu da sem T i 
vse to povedal. Gotovo za tega voljo, ker je 
vožnja po jezeru za me dogodba polna naj
slajše miline, akoravno to še dogodba ni j , če 
se stvar dobro na oko vzame. Toda jaz sem 
bil tako s rečen , tako zadovoljen, srce mi j e 
bilo tako veselo, da so mi neprestano solze 
v oči sil i le, zavoljo t e žke miline. 

Pomis l i samo t o : ko pridem drugo jutro 
na vrt , čujem prijeten, lep žensk g!as, k i poje 

j „freut euch des lebens u . Šel sem za glasom 
l i n — koga v idel? — V e r o ! — B r a v o ! vzklik

nem, niti znal nijsem, da imate take diven 
glas! 

Ona za iudi ter utihne. Res jej je glas 
krasen sopran, a jaz sem preverjen, da tega 
sama nij znala. K a k š e n zaklad more še v njej 
b . t i ! Sama se ne pozna! A l i reci. nij l i t ak šna 
žena dan denes prava redkost V 

(Dalje prih.) 
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zastopane kraljevine in deže le bodo torej mo
rale za 1882. leto za 7,167.308 gold. več pla
ča t i , kot ne je m 1881. 'eto v p ro račun delo. 
U z r o k je v tfm, da je carina pasivna in se 
kaže za 4,6*0.148 gold. man j ša . K pot rebšč i 
nam skupnem budgetu pride še ta za okupa 
cijsko armado s 6.337.5UO gold., od kater ih 
ima dati C zlajtanijn 3 347.525 gold. 

V i l M l l l e U r / i u r . 
Iz P e t r o g r a d a se javlja, da se bode 

car dal v apri lu kronati T Moskv i . 
V B o l f f i j l so se vrš i le te dn i volitve v 

obč inske zastope. Skoro povsod so zmagali libe
ra lni kand ;datje. 

Iz M a d r i d a se poroča , da mislijo Španci 
od Angležev kupi t i Gibral tar . Nekaj bankirjev 
j e u ž e 8ubskribiralo znatne svote. 

V I r s k e J je ljudstvo vedno bolj razjar
jeno, zdaj so osobito začele tudi ženske pr idi 
go vati boj proti Angležem. 

V T u n e z i J I se Francozom zopet slabeje 
godi, ker vstajniki napadajo železnice a l i pa j i h 
razdirajo. 

Domače stvari. 
— ( I z K a r l o v c a ) dobilo je naše ured-

r e d n i š t v o pismo od gospodo. Davor ina Trs te
njaka, predsednika „ Z o r e " , v katerem nazna
nja, da se j e osnoval odbor iz Članov gasilnega 
in pevskega druš tva , i n iz nekoliko meščanov, 
že leč „d i enomu Slovencu, Va len t inu Mandelcu 
izkazati svoju počast , že leč mu blagosloviti 
grob i posvetiti spomenik". T o pismo se 
konca : „Pa da i uezaboravni Valentin Mandelc 
ne ima nikakvih zasluga za Hrvate , već da 
samo počiva u hrvatskoj zemlji , mi b i mu, 
mila braćo Slovenci, već Vam za bratsku l ju
bav izkazali istu počast , da V a m zasvjedočimo 
na grobu Vašega slavnoga muža svoje brat
s tvo ; da V a m dokažemo, da ljubimo i ono, 
Sto je V a m milo, da je V a š a svetinja i naša 
svetinja. T u svetcanost nakanio je odbor pr i 
redit i dne 13. novembra. A meni je to čast 
j av i t i V a m Slovencem u ime odbora, te Vas 
zamoli t i uljudno, da nam izvolite odmah javi t i , 
Sto V i o tom mislite, žep l i tko od Vas i l i 
možda koje V a š e d ruš tvo toj sve tčanos t i pr i 
sustvovati. Čim odbor sazna, š to b r a ć a Slovenci 
o tom misle, odmah će započe t i sve priprav
l ja t i za ovu svetčanost . Bez V a š e g a znanju i 
sporazumljenja ne usudjuje se odbor n i š ta 
p o č e t i . " 

— ( F e r d i n a n d p l . K l e i n m a v r ) za
ložnik v Celovci poslal nam je v pregled bro-
Surieo „ D e r Dudismus in der Landes V e r -
vvaltung. Vorsehlage zur V t i vvnltimgsreform 
von Ft i rs t Rosenberg". M i knj iž ice še nijsmo 
pregledali , če ubseza kaj pametnega, poročali 
bodemo pri pri ložnosti . 

— ( P r e s k u š n j a u č e n c e v v i n o - i n 
s a d j e r e j s k e š o l e n a S l a p u ) vrš i la se 
je predvčeranj im v navzočnost i g. deže lnega 
glavarja grofa Thurna , gg. deželn ih poslancev 
Navra t i la in Lavrenčiča , mnogo župnikov , žu
panov in posestnikov domačih in iz okolice 
Trajala je preskušnja dobre t r i ure. Učenc i 
— dvanajstorica — odgovarjali so več inoma 
prav dobro na vprašanja vr l ih svojih uči te l jev . 
P o končanem izpitu pohvalil j e g. deželni gla 
var v gl&dkej slovenščini g . ravnatelja in ad 
junk ta g. Pirea, pohvalil tudi pridnejse učence 
i n zaklical „s lava" presvitlemu n a š e m u cesarju, 
k i j e bila navdušeno sprejeta. Z a tem je go 
vor i l g . Navrat i l in pr iporoča l osobito tistim 
učencem, kateri se vračajo domov, naj delajo 
po nauku šole, naj pokažejo domovini kor is t i 
Slapske šole. P r i okusnem obedu za 26 osob 
sl išale so se s ledeče napitnice: g. ravnatelj 
Dolenec napije g. deže lnemu glavarju, ta pa 
njemu kot ravnatelju šo le ; nadalje se nazdravi 

k i je povsem kos 
da bi i prihodnja 
dobro oskrboval 

tudi deže lnemu poslancu gospodu Navrati lu, 
ta pa vzdigne čašo za slovenski narod, ki je 
bil po kr ivic i stoletja brez uauka, zdaj pa v 
prvej vrsti terja vse potrebne š o l e ; g. deželni 
glavar napije čes t i te j duhovšč in i , katera hvale
vredno pospešuje napredek naroda tudi v 
šolah in l i teraruih d r u š t v i h ; gospod župnik 
Tomažič posveti zdravico gospodu deže lnemu 
glavarju kakor možu, k i n a d s t r a n k a m i 
stoji , katerega se tedaj le veseliti mora naša 
miroljubna domovina. Še nazdravi g. Navrat i l 
Ipavskej dolini, katerej želi s rečno regulacijo 
preobilne vode in še več j i rod plemenite t r te . 
G . Koder pa slad kej kapljici b o 1 o k r a n j s k ej 
in g. deželni glavar se preprijazno poslovi na 
veliko obža lovan je ostalih gostov, k i so se po
tem tolažili s preizvrstnim Slapskim „rizlin
gom" in „ r u l a n d e e m " . 

— ( I z K r k e Be n a m p i š e . ) P r i znd-
njej volitvi v občinski odbor bili so izbrani 
skoro vsi poprejšnj i možje. Ž u p a n : Janez S k u -
bec; svetniki : J . Hr ibar , N . Bregar, J . Košak . 
J . Skubec županoval je uže 3 leta v popolno 
zadovoljstvo svoje obč ine in se izkazal moža, 

svojemu pos lu ; daj Bog , 
3 leta tako srbno in tako 
izročeno mu župans tvo . 

Otroci š e vedno močno mrjo v Krške j župa
niji za davico. V treh vaseh pobrala je uže 
precejšnje število otrok. Jednemu gospodarju 
pograbila j e vse otroae — bilo j i h je 5 — 
sicer pa malo ne pr i vsakej hiši katerega po
grešajo, pri nekaterej pa se ve da tudi po več. 

— ( S l o v a n s k o p e v s k o d r u š t v o 
v B e č i ) imelo je bivši teden glavno skup
ščino ter ž njo stopilo v X X I . leto svojega 
delovanja. Z a predsednika je per acclamatio-
uem bi l izvoljen dr. J a n . L e n o e h , dvorni 
in sodnijski odvetnik za pevovodjo član dvorne 
opere orkestra in slovansk skladatelj A A . 
B u d i t a , m tajnika dr. J . V . D r o z d a . do-

ent na medicinskoj fakulteti, za denarničar ja 
bankir L e o n B o u c b a l , za arhivarja urad
nik J . K o r b e l a f (vsi Čehi) , dalje v odbor 
Ign. M l č o c h , J . S t a n t e j s k i (Čeha) , O. 
C i e p a n o v v s k i , Kusinec in Slovenca H . 
P u k l in Ž i g a S e ž u n . Razen gg. S e ž u n a 
in S t a n t e j s k e g a bi l i so vsi v prejšnjem 
odboru. Druš tvo imelo j e v b ivšem letu 8 Ča 
stnih, 16 ustanovnih, 161 delujočih in 116 
podpornih, skupno torej 301 udov. — Mej 
»odpirajočimi udi so tudi slovenski rodoljubi: 

dr. J e l e n e J o s., drž. poslanca Adolf O b r e z a 
in V i l j . P f e i f e r , dalje dvorni in sodnijski od
vetnik dr. F e r d . P o g a č n i k . Delujočih Slo
vencev bilo je 22 v d r u š t v u . Druš tvo je javno 
15kiat v p roš lem letu nastopilo. Priredi lo je 
n a m r e č dve veliki koncertni besedi, drugo 
bile so zabave s plesnimi venčki . Pelo se je le
tos v vseh slovanskih jezicih. Izmej slovenskih 
skladateljev pele so se skladbe dr. G u s t . in 
dr. B e n j . I p a v c a , Ant . F o r s te r j a , A 
N e d v e d a , H a j d r i h a , K o c i j a n č i č a , 
V i l h a r j a , D a v. J e n k a . Opozoriti moram 
čest i te gg. slovenske skladatelje, da Sloven 
cem dolzib sklab za produkcijo v velikej kon 
Icertnej dvorani primanjkuje. Imamo večji del 
je take pesni, k i se moglo 4 a l i k večemu 
minut peti. Slovenske vseučil iščnike na Duuaji , 
ki so pevci, zopet opozorujem, da so vsak 
petek od 7— l /a 1 0 - u r e pevske vaje I. Sal 
vatorgasse N r . 12. Dozdaj dohajalo je malo 
število Slovencev, kar bi ne bilo lepo, če bi 
to tudi v prihodnje bilo. Vsak slovensk pe
vec naj izpolni svojo domorodno dolžnost . 

P . -

Narodnogospodarske stvari. 
O prvej dolenjskej kmetijske) razstavi T 

Novem mestu 
poroča A n t D r g a n e e , tajnik kmet. podružnic«. 

V vedi in umetnosti nam jo rcaenje. 
I >rtlj6.) 

R a z k l a d II. 
Grozdje. 

Vi l j em Pfeiter iz K r š k e g a : 14 vrst. — 
Ivan Pfeifer i i K r š k e g a : 12 vrst. — Ivan 
Knavs iz K r h k e g a : 8 vrst. — I. Lenk iz 
R e k e : 14 vrst. — Grof E r v i n Auersperg: 
rele trto „ beli spanjol" s 40 grozdi. — Anton 
grof B a r b o : 12 vrst. — Dr. J . Supan: 26 
vrat. — Fran AVambolt: 23 vrst. — Fran 
P i n t a r : 8 vrst. — Anton Aleš dekan v Semiči : 
12 vrst. — Fran \Vacha : 20 vrst. — K m e t 
ska podružn ica iz Me t l i ke : 15 vrst. — F r a n 
K e r i n iz sv. K r i ž a : S vrst. — Fran Šveiger 
ž u p n i k : 20 vrst. — D r . I. R o z i n a : 16 vrst. 

— F l . Skabrne: 16 vrst. — F r . R u s : 8 
vrst. — I v a n Povše : grozdje „Izakla" . — Vite/, 
Tons. Fichtenau : 16 vrst. 

R a z k l a d III. 
Postranski pridelki vinoreje. 

Anton grof B a r b o : Slivovko. — E d . K u -
ralt iz turnske grašč ine pri Semiči : galegno-
in žganje iz tropm. — Fran Kastelec ml. ga-
legno žganje in slivovko. — Fran Kastelec s t . : 
v insk i kamen. — Anton V . Smola murvovo 
slivovko. 

R a z k l a d I V . 
Sadje. 

E r v i n grof Auersperg : 9 vrst jabelk. — 
J . L e n k : tešpl je brez dima. — Kmetaka po
družnica Me t l i ška : 6 vrst jabelk. — Jože f 

E k e l , c. kr. okravni glavar: 1 vrsta h rušk in 
vrsta breskev. — D r . Ferdo B o l i m : 1 vrsto 

jabelk. — Janez Deak: 2 vrsti h rušk in 4 
vrste jabelk. — I. vite/. S a v i n š e k : 1 vrsta j a 
belk in čošplje brez dima. — Ant. A l e ž : pru-
nele. — E d . K u r a l t : prunele. 

R a z k l a d V . 
Žito iu ži tna semena. 

Baron Gagern: 3 vrste ovsa in svitlo p še 
nico. — E r v i n grof Auersperg: 4 vrste ko-
uze. — J . L e n k : 1 vi>to p š e n i e e . deteljno 

seme, in 4 vrste koruze. — F r . vitez L a n g e r : 
svitlo pAenuico. — I . vitez Savinšek: 2 vrsti 
koruze. — J o ž e Mogol ič : ječmen brez luske. 

Jak. Mehora : 2 vrsti p š e n i e e . — Anton 
Smola : 2 vrsti pšenice, 3 vrste ovsa. — Fr. 
Bobner : 3 vrste koruze. 

R a z k l a d V I . 
Sočivje. 

Baron (lageru: oberdorferjevo peso. — 
E r v i n grof Auersperg : zalogo več vrst izvrst
nega sočivju, oberdorferjevo peso, 4 vrste 
krompirja. — J . L e n k : zalogo izvrstnega so
čivju, 4 vrste krompirja. — F l . Zorko: zelje 
in krompir. — Janez PovSeJ krompir. — A l . 
Č o r n i č : izvrstno sočivje, l vrsto krompirja. — 
D r . I. Rozina : izvrstno sočivje, 1 vrsto krom
pirja. — D r . vitez Sav inšek : 5 vrsi 1 i žoln, 
iv tkve in zelja. — Jak. Mehora : izvrstno so-
čivje, 1 vrsto fižola in 3 vrste krompirja. — 
A v g . Knafele: fižol, grah in buče. — Anton 
Smola : sočivje, 5 vrst f ižola, 2 vrsti krom
pirja. — Simon vitez VVilfan, prost: 1 veli
kansko bučo — K n n t s k a p o d r u ž n i c a M e t l i š k a : 
„sopolak" krompir. — F r . R u s : ze'je in krom
pir. — F r . G r e ^ o i v i č : velikansko red lcv . — 
Jak, K o š a k : krompir . 

R a z k l a d V i l 
Hmelj . 

I. vitez S a v i n š e k : 1 vrst hmelja. 
R a z k l a d V i l i . 

Kmeti jski stroji in orodja. 
J . Lenk : zalogo poljedelskega orodja. — 

F r . vVambolt: poljedelsko orodje, sejajni stroj, 
stroj za r u š e n j e koruze, mlin za debelo moko, 
stroj za snaženje žita, stroj sejajni za koruzo, 
vinski precejalnik. — F r . vitez Langer : stroj 
za snaženje ži ta. — F r . Kas t ib ' c m l . : mlat i lui 
stroj. — J o ž e H r e n : grozdni mlin. — K m e 
tijska podružn ica Novomeška : grozdni ml in iz 
plehatih valarjev, železni plug s plužjem, trtne 
škar je , orodje za cepljenje dreves. 

(Konec prih.) 
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L E O P O L D B A R T O L I , * 
v r t a r i n p r o d a j a l e c c v e t l i c , 

na Marije Terezije cesti št. 1, 
priporoča (<i09—2) 

n a g r o b n e v e n c e 
l l frianih cvet l ic po n i z k ej ceni. 

Mesto z d r a v n i k a 
v Š m a r i j i pri Je lšah z letno plačo 200 gld. 
se s tem razpisuje: 

Prosilci , slovenskega jezika zmožni, naj 
blagovole svojo prošnjo v 4 t c M l n i l t pri 
okrajnem zastopništvu šmari jskem (Bezirksver-
tretung St. Marein bei Cil l i ) vložiti. Posebni do
hodki se zvedo pri imenovanem zastopu. 

Okrajni zastop v Šmariji, 
dne 27. oktobra 1881, (612—1) 

D u n a j s k a borza 28. oktobra 
(Izvirno telegrafično poročilo.) 

Enotni drž. dolg T bankovcih . . 76 gld. 30 ki 
Eni/tni drž. dolg v srebru . . . 77 „ 30 n 

Zlata renta »3 „ 20 
1860 drž. posojilo . . . . . 133 , — , j 

Akcije narodne banke 827 
Kreditne akcije 364 , TO 
London 118 . 5 0 
Srebro „ — 
Napol :» „ 38'/, 
C. kr. cekini 5 „ 6» 
Državu« ina ke r>8 . 05 
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K r a s n o d e l o . 
S podobami po naravi slikanimi. 

Mestu 6.— za le gld. 2. 
Mi imamo vefl eksemplarov naslednjega dela, ki 

ga prodajemo za le gld. 2: (606—2) 
V e l i k a i l u s t r i r a n a 

z e l i š č n a k n j i g a . 
O b š i r n o p o p i s a v a n j e 

\ soli 
r a s t l i n i n z e l i š č , 

gledč njihove koristi, njih vpliva in rabo, njihovo 
vzgoje, uabire in ohranitve. 

X n a v o d o m 
za pripravljanje vseh mogočih zdravil, zeliščnih sokov, 
sirupov, konserv, latverg, esenc, vod, praškov, olj, 
maral, prilepkov, kugljie, pomad, kakor tudi nanosih 

skrivnih in domačih sredstev. 
P o n a j n o v e j š i h v i r i h predelano. 

SfBT~ S k o l o r i r a n i i u i p O «1 o 1» a in i . j 
1S79. 8°, 700 strani j. Popolnem novo. 

V Građci: P. Cieslarjeva knjigarna, j 
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V N o b o t o c l n ć ? 3 9 . o k t o b r a 
se odpre a v c t i i o j t l a v i i a 

K r e u t z b e r g o v a 

M E N A Ž E R I J A 
n a , I K I o l i i z e j s l s e m t r g r u . . 

1 •. .-•K d a n 

se pitajo m mri 
m se vrše 

p r e d s t a v e 
gospoda 

Kreutzberga ml. 
v centr. kletki, 

kjer so l e v i , r i n i , 
ft a m e r i k a n s k a 
m e d v e d a , % p t -
* a n l h i j e n i , ime
novani roparice mr-

ličev. 
Ta svetnoslavna menažerija ostane le malo časa tu. 

'J*J~ N a t a n č n o j o povcdb p l a k a t i , k i naj so blag;ovol6 o g l e d a t i . 
Spoštovanjem 

(618-1) Albert UreiitKber^. 

N A J B O L J Š I 

L E HGUBLON 
P R A N Z O S K I I Z D E L E K . 

!I SVARI SE!I 
P R E D P O N A R E J E V A N J E M . 

Ta papir je pravi ^;iuni tedaj, oko ima vsak 
lisi znamenje L E H O U B L O N 

in vsak karhui spodaj s toječe varstveno 
ziiaiueiije in signaturo. 

CAWLEY nt HENRY, jedini fabrikantje P A R I Š . 

Slabotnega starčka in mladega moža 
slednja življenja pomoč. 

MoJ so ('tni mož in jaz, ki sem zdaj 74 lot stara, midva oba sva prišla ob vso moči 
in davno bi uže ne bila živela več, da nijsva Iv. IIolI-ovo sladnega izlečka zdravstveno pivo, 
ki so ga nama priporočili, rabila in ga Se rabiva. Nama obema jo dalo lo to sladno pivo moč 
in življenje in midva izrekava tabrikantu najglobokejšo zahvalo. Najina želja je, da so ta 
izjava v interesu starih in telesno slabotnih osob priobči in pripravljena sva tudi na ustna 
vprašanja odgovarjati. 

< 'liarlotte l . u n M . roj. l l e i u r i c l i , 
(žena upokoj. sedlarja iz cesarske konjarniee), Monbit, Cerkvene ulice št. 15. 

Prosim, da mi pošljete 00 steklenic sladnega piva in 15 zavitkov sladnega bonbona. 

O. k r . d v o r n e m u osk rbova t e l j u gospodu I v u n u H o d u , k o m i s i j s k e m u s v e t n i k u , 
poses tn iku o. k r . z l a t ega k r i ž o a z a zas luge , v i t e z u v i s o o i h r edov , 

i z u m i t e l j 
i n Jed in f ab r ikan t Iv . Hoffovega s l adnega i z l e č k a , d v o r n i o s k r b o v a t e l j m n o g i m 
k n e z o m e v r o p s k i m , na Duna j i , f a b r i k a : Grabenhof , Braune r s t r a s se 2, p i s a r n a i n 

z a l o g a : I., Graben , Braune r s t r a s se 8. 

Uradno zdravstveno potrdilo. 
C kr. osredui odbor itd. Flensburg: Ivunu l loll'u Mlutlncga, i z l v ć k a » I r avHtveuo 

pi%<> se je skazalo kot prav izvrBtno kropilo. 
l l n j o r Wi t tg « , dolegiranec c. pruskih bolnic. 

Svarilo! pri rabi ponarejenih, takozvanih sladnih izdelkov. 
Zahtevajo naj se le p r a v i , 57 krat od cesarjev in kraljev in največjih medicinskih 

veifiakOV odlikovani in priznani Iv. IlofTovi sladni Izdelki z varstveno znamko (podoba izumi
teljeva1, registrirano pri b. kr. kupčijskej sodniji v Avstriji in Ogrskej. Njpravim izdelkom 
družili manjkajo zdravilne snovi zelišč in pravo narejauje Ivana llolVa sladnih izdelkov in lehko 
po izjavah zdravnikov zelo škodljivo vplivajo na zdravje. 
P r a v i I v a n H o f f o v i s l a d n i bonboni z a p r s a so v v i š n j e v e m pap i r j i . M e n J k o t 

z a 2 g l d . se ne p o š i l j a . (518—5) 
S s . l c [ j c : V L j u b l j a n i : <«. l * iecol i , K r u z o i . RirNchitz, lekarnarja, I*. I ^ t N H i i i k , 

II. l i . IVeuvel, špecerijska prodajalnica. V G o r i c i : P e t e r Ve t iu l t i . 

H I (153—16) 

.lemljemo si rast s tem javljati, da se hode naše p i vo z a točenje s I . n o v e m b r o m t. 1. jelo rarpošiljati in je bodemo za naprej 
a g l d . 12.- pr. hektoliter netto kasa, s kolodvin-a pl/.euskega, pra.iio sode f ranko P l z e n re tour — ali 
a g l d . 17.30 pr. hektoliter netto kasa, iz oale za^loere: Glospod F . S c h e d i w y , Gradec , A n n e n g a s s e 35, prazne sode f ranko G r a d e o r e tou r 
notirali. 

PridevaJod, da je ta produkt z e l o I z v r s t n e Ir -v-s t l i te te , se nadejamo obilih naročil in se zaznamenujomo 
s spoštovanjem 

(608-2) 

M e š č a n s k i p i v o v a r v P l z n u , 

(Ponatis se ne honorira.) 

Izdatelj in odgovorni ur^luik Makso A r m i r Lastnina in tisk „ N a r o d n e t i skarne 4 . 


